This is a reproduction of a library book that was digitized 
by Google as part of an ongoing effort to preserve the 
information in books and make it universally accessible. 

Google” books 

http://books.google.com 




Google 



A propos de ce livre 

Ceci est une copie numérique d’un ouvrage conservé depuis des générations dans les rayonnages d’une bibliothèque avant d’être numérisé avec 
précaution par Google dans le cadre d’un projet visant à permettre aux internautes de découvrir l’ensemble du patrimoine littéraire mondial en 
ligne. 

Ce livre étant relativement ancien, il n’est plus protégé par la loi sur les droits d’auteur et appartient à présent au domaine public. L’expression 
“appartenir au domaine public” signifie que le livre en question n’a jamais été soumis aux droits d’auteur ou que ses droits légaux sont arrivés à 
expiration. Les conditions requises pour qu’un livre tombe dans le domaine public peuvent varier d’un pays à l’autre. Les livres libres de droit sont 
autant de liens avec le passé. Ils sont les témoins de la richesse de notre histoire, de notre patrimoine culturel et de la connaissance humaine et sont 
trop souvent difficilement accessibles au public. 

Les notes de bas de page et autres annotations en marge du texte présentes dans le volume original sont reprises dans ce fichier, comme un souvenir 
du long chemin parcouru par l’ouvrage depuis la maison d’édition en passant par la bibliothèque pour finalement se retrouver entre vos mains. 



Consignes d’utilisation 

Google est fier de travailler en partenariat avec des bibliothèques à la numérisation des ouvrages appartenant au domaine public et de les rendre 
ainsi accessibles à tous. Ces livres sont en effet la propriété de tous et de toutes et nous sommes tout simplement les gardiens de ce patrimoine. 
Il s’agit toutefois d’un projet coûteux. Par conséquent et en vue de poursuivre la diffusion de ces ressources inépuisables, nous avons pris les 
dispositions nécessaires afin de prévenir les éventuels abus auxquels pourraient se livrer des sites marchands tiers, notamment en instaurant des 
contraintes techniques relatives aux requêtes automatisées. 

Nous vous demandons également de: 

+ Ne pas utiliser les fichiers à des fins commerciales Nous avons conçu le programme Google Recherche de Livres à l’usage des particuliers. 
Nous vous demandons donc d’utiliser uniquement ces fichiers à des fins personnelles. Ils ne sauraient en effet être employés dans un 
quelconque but commercial. 

+ Ne pas procéder à des requêtes automatisées N’envoyez aucune requête automatisée quelle qu’elle soit au système Google. Si vous effectuez 
des recherches concernant les logiciels de traduction, la reconnaissance optique de caractères ou tout autre domaine nécessitant de disposer 
d’importantes quantités de texte, n’hésitez pas à nous contacter. Nous encourageons pour la réalisation de ce type de travaux l’utilisation des 
ouvrages et documents appartenant au domaine public et serions heureux de vous être utile. 

+ Ne pas supprimer V attribution Le filigrane Google contenu dans chaque fichier est indispensable pour informer les internautes de notre projet 
et leur permettre d’accéder à davantage de documents par l’intermédiaire du Programme Google Recherche de Livres. Ne le supprimez en 
aucun cas. 

+ Rester dans la légalité Quelle que soit l’utilisation que vous comptez faire des fichiers, n’oubliez pas qu’il est de votre responsabilité de 
veiller à respecter la loi. Si un ouvrage appartient au domaine public américain, n’en déduisez pas pour autant qu’il en va de même dans 
les autres pays. La durée légale des droits d’auteur d’un livre varie d’un pays à l’autre. Nous ne sommes donc pas en mesure de répertorier 
les ouvrages dont l’utilisation est autorisée et ceux dont elle ne l’est pas. Ne croyez pas que le simple fait d’afficher un livre sur Google 
Recherche de Livres signifie que celui-ci peut être utilisé de quelque façon que ce soit dans le monde entier. La condamnation à laquelle vous 
vous exposeriez en cas de violation des droits d’auteur peut être sévère. 



À propos du service Google Recherche de Livres 



En favorisant la recherche et l’accès à un nombre croissant de livres disponibles dans de nombreuses langues, dont le français, Google souhaite 
contribuer à promouvoir la diversité culturelle grâce à Google Recherche de Livres. En effet, le Programme Google Recherche de Livres permet 
aux internautes de découvrir le patrimoine littéraire mondial, tout en a idant les auteurs et les éditeurs à éla rgir leur public. Vous pouvez effectuer 
des recherches en ligne dans le texte intégral de cet ouvrage à l’adresse ht tp : //books . qooqle . com| 



u 

ni 

.'BôT 



Digitized by Google 




Digitized by 





! 



BIBLIOTHÈQUE 

DE L’ÉCOLE 

DES CHARTES 

LI. 



Digitized by t^ooQle 




IMPRIMERIE DÀUPELEY-GOUVERNEUR, A NOGENT-LE-ROTROU. 



Digitized by ^.ooQle 




BIBLIOTHÈQUE 

DE L’ÉCOLE 

DES CHARTES 

— 

REVUE D’ÉRUDITION 



CONSACRÉE SPÉCIALEMENT A L’ÉTUDE DU MOYEN AGE. 



LL 



ANNÉE 1890. 



$ 



PARIS 

LIBRAIRIE D’ALPHONSE PICARD 

RUE BONAPARTE, 82 

4890 



Digitized by i^ooQLe 







Digitized by Google 




QUESTIONS MÉROVINGIENNES 



Y. 



LES ORIGINES DE SAINT-DENIS. 



Les historiens ne sont pas d’accord sur plusieurs questions 
relatives aux origines de l’abbaye et de la ville de Saint-Denis, 
près de Paris. 

A partir de l’an 625, un grand nombre de chartes, dont plu- 
sieurs conservées en original 1 , font mention de la basilique qui 
renfermait le corps de saint Denis*, évêque et martyr, de la com- 
munauté de moines établie auprès de cette basilique 3 , de l’abbé 
qui la gouvernait 4 , des bienfaits qu’elle avait reçus de la muni- 
ficence des rois et des particuliers 5 . Il n’est donc pas douteux que 
l’existence de l’abbaye remonte au moins à cette date. 

Remonte-t-elle plus haut encore? Au vi e siècle, Grégoire de 
Tours, en plusieurs endroits de ses ouvrages, nomme une basi- 
lique de Saint-Denis, au diocèse de Paris, qui contenait la 



1. Ci-après, Appendice II, n" 1, 2, 4, 5, 6; K. Pertz, Diplomate, p. 16, 31 
et suivantes. 

2. Appendice II, n M 4, 5, 6; K. Pertz, p. 16, 32, etc. 

3. « Ad ipsa basileca vel monachis ibidem deservientebns », Appendice II, 
n* 1, ligne 8. — « Dodoni abbati una cnm fratribus sais basilicae sancti Dio- 
nysii deservientibus », ibid., n* 4. — t Fratrebns ibidem consistentebus », 
ibid., n* 5, ligne 5. 

4. < Ubi Dodo abba deservire vedetar », Appendice II , n* 1 , ligne 5. — 
< Dodo abba de basileca », ibid., n* 2, ligne 3, etc. 

5. Appendice II, n** 1, 2, 4. — < Et quia ab ipsis principebns vel a citeris 
priscis regebus vel aeciam a Deo timentebus christianis bominebns ipse san- 
ctus locus in rebus propter amorem Dei et vita aeterna videtur esse ditatus, » 
ibid., n* 5, lignes 4 et 5. — K. Pertz, p. 16, n° 14, etc. 
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sépulture du saint martyr. Cette basilique et cette sépulture 
occupaient-elles le même emplacement que celles du vn* siècle? 
Étaient-elles également desservies par des moines? En un mot, 
s'agit-il, dans ces passages, déjà de l’abbaye de Saint-Denis, ou 
bien d’nne église dont l’existence aurait précédé la fondation de 
l’abbaye ? 

Au v* siècle, sainte Geneviève, au rapport de l’auteur anonyme 
qui nous a laissé le récit de sa vie, détermina le clergé de Paris à 
construire une basilique en l’honneur de saint Denis. Cet édifice 
fut élevé dans un lieu appelé viens Catulliacensis, où le saint 
évêque avait, disait-on, souffert le martyre. Faut-il identifier 
cette basilique, soit avec celle qui est mentionnée par Grégoire de 
Tours, soit avec l'abbaye du vu* siècle ? Grégoire parle du tom- 
beau du saint, la Vie de sainte Geneviève du lieu de son martyre : 
faut-il admettre qu’il s’agit du même endroit, et que saint Denis 
fat enterré là où il avait reçu la mort ? Faut-il, au contraire, 
préférer l’assertion d’un auteur du ix* siècle, Hilduin, qui pré- 
tend qu’il fut supplicié sur la colline de Montmartre et que sa 
sépulture seule fut à Saint-Denis? En d’autres termes, viens 
Catulliacensis est-il l’ancien nom de Saint-Denis ou celui de 
Montmartre? 

H ne faut pas prétendre arriver, en ces matières, à une cer- 
titude rigoureuse. Les textes sont trop rares et trop peu précis 
pour permettre d’asseoir autre chose que des conjectures. Mais 
ces conjectures peuvent être plus ou moins vraisemblables, plus 
ou moins fondées. Il faut tâcher d’en faire le départ, d’écarter les 
hypothèses qui n’ont aucune base, pour retenir celles qui peuvent 
se défendre par quelques considérations sérieuses, de dégager, 
sur chaque point, la solution qui semble offrir la plus grande 
somme de probabilité. C’est ce que j’ai essayé de faire dans ce 
mémoire. Les conclusions auxquelles j’arrive, et que je soumets 
au jugement du public, forment dans leur ensemble un système 
assez différent de ceux qui ont été soutenus jusqu’ici par la plu- 
part des auteurs. 

J’examine d’abord la question des origines de l’abbaye, ensuite 
celle du lieu de la sépulture et du supplice de saint Denis. 
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§ 1. — L'ABBAYE DE SAINT-DENIS. 



Aucun historien contemporain n’a parlé de la fondation de 
l’abbaye de Saint-Denis. Nous n’avons là-dessus que le témoi- 
gnage de la tradition. 

Cette tradition fut consignée, à Saint-Denis même, auix® siècle, 
dans un écrit composé par un religieux dont nous ignorons le 
nom. Son ouvrage est connu sous le titre de Gesta Dagobert i 
regis . Le texte en a été imprimé plusieurs fois, notamment dans 
les collections d’André du Chesne 1 et de dom Bouquet*. On peut 
maintenant le lire dans une édition revue sur les manuscrits et 
annotée, qui a été donnée par M. Bruno Krusch 8 . Selon l’auteur 
anonyme, l'abbaye ne fut fondée qu’au vn* siècle, par le roi Dago- 
bert I" 4 (623-639). Avant le règne de ce prince, la sépulture de 
saint Denis se trouvait ailleurs, dans une simple église ou cha- 
pelle 5 , placée sous la dépendance de l’évèque de Paris et desser- 
vie par un clerc sécuher à la nomination de ce prélat 6 . Dagobert 
construisit, à quelque distance delà 7 , une autre église, à laquelle 
il donna une décoration somptueuse 8 : ce fut dans celle-ci que 
s'établirent des moines 9 . Il ordonna de fouiller le tombeau du mar- 

1. Historiae Francorum scriptores , I, p. 572-589. 

2. Recueil des historiens des Gaules et de la France , II, p. 578-596. 

3. Monumenta Germaniae historica , série in-4* : Scriptores rerum Mero - 
i Hngicarum, t. II, Fredegarii et albrum chronica, etc., edidit Bruno Krusch 
(Hanovre, 1888), p. 396-425. 

4. Par une particularité assez bizarre, l’auteur des Gesta ne raconte nuUe 
part celte fondation : mais, en disant qu’avant Dagobert l’abbaye n’existait pas, 
il fait entendre implicitement qu’elle devait son existence à ce prince. Tous 
ceux qui ont traité la question jusqu'ici l'ont compris ainsi. 

5. < Vilis quippe tantum aedicula ... tantorum martyrum corpora ambiebat » 
(Gesta, 3; Krusch, p. 402). 

6. < Quia locus ipse eo tempore sub potestate Parisiaci antistitis constitutus 
erat et cui vellet clericorum eum jure beneficii tradebat > (ibid.). 

7. < In alium ejusdem vici locum i (Gesta, 17; Krusch, p. 406). 

8. < Et quamvis ecclesiam, quam ipse a fundamine construxerat, intrinsecus 
miro décoré fabricaverit, foris quoque desuper absidam illam infra quam vene- 
randa martyrum corpora tumulaverat ... ex argento purissimo mirifice coopé- 
rait > (ibid.). 

9. < Eidem sancto loco et fîratribus ... ibidem deservientibus i (Gesta, 34; 
Krusch, p. 413). 
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